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Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban, KUTASI I. könyv­
nyomdájában,valamint ZICH6R- 

VÍAN H. kötv. irodájában is.

Név nélkül vagy bérmentetlenül 
beküldött kéairatok nem vétet­

nek ügyelőmbe. 
Kéziratok, vissza nem

adatnak.

Április elsején.
(r. e.) Április elseje van ma, tehát az a 

nap, a melyen az emberek bolonddá teszik 
egymást. Némely falukbnn félmázsás terhet 
tesznek a hülye ember batyujába s küldö­
zik vele Poncziustól Pilátusig. A szeren­
csétlen czipeli, czipeli, mig bele nem fárad 
s a mig a fáradságtól elalélva rá nem jön 
maga, vagy meg nein hallja mástól, hogy a 
mit hordott, az nem volt só, hanem haszon­
talan káposztakd

Pompásan hasonlít ez az áprilisi bo­
hóság — a mi viszonyainkhoz !

A szegény bohó magyar előtt ott fek­
szik a súlyos nyaláb. Tisza Kálmán mondja 
neki: Kapd fel a váltadra — a bihari 
pontok vannak benne! Czipeld, a mig 
bírod!

És a könnyen hivő felkapja a terhet. 
Viszi, hordja vagy nyolcz esztendeig. Nem 
jut eszebe megnézni, mit czipel. Végre aztán 
megtudja, hogy a bihari pontok nem létez­
nek többé, a mi alatt görnyedett a válla, 
az egyéb : a reakczió, abszolutizmus, foede- 
ralizmus és az államtönk!

Es a szegény jámbor még sem okult!
Jön Timoleon : Kapd fel ezt a terhet 

— benne van a reakczió ellenszere! ha 
nem czipeled, megesz a mágnás és a fő­
pap!

Jön Antitimoleon és újabb nyalábot sóz 
a vállaira : Itt van egy kő, vágd a protes­
tantizmus fejéhez, ezek akarnak téged meg­
enni !

Hogy járatják velünk április bolond­
ját ! Pedig a nyalábban ott van már a 
közösügy, ott az annexio, ott a nagy adók, 
ott a zsidókérdés és ott minden átka és 
veszedelme állami és nemzeti létünknek !

Érezzük, hogy le kell roskadnuuk alat­
ta, sejtjük, hogy bolonddá tesznek, hogy 
megcsalnak — és mi, óh szegény április 
bolondjai! csak visszük a terhet, csak ván- 
szorgunk arra, a merre a politikai csalók 
űznek, hajtanak !

Es ez a mai április elseje nevezetesebb 
a többi bolond-napnál. Ha most bolonddá 
tehetnek, megbolonditanak úgy, hogy soha­
sem okosodunk ki többé!

Az a fertály óv, a mely ma kezdődik, 
fuglaija magába a jövő országgyűlési idő­
szakra való választások küzdelmeinek leg- 
forróbbját, legveszedelmesebbjét. Ha az 
eredmény a mostani kormány javára üt ki, 
maradunk azok, a kik voltunk : április bo­
londjai. Ha utat mutatunk a vesztünkre 
törő politika kalandorainak : bizony meg­
szereztük magunknak azt a kellemes lát­
ványt, hogy ők maguk a az eddig kárun­
kon gyarapodott Ausztria lesznek kénytelenek 
czepekedni. Vájjon ki birja-e nélkülünk oly 
soká, mint a hogy s a meddig a magyar 
elpnsztithatlan s kifogyhatlan ereje bírta ?

Miudegy — az ő bajuk, ha megsialik 
a bolonddá tartott magyar kiábrándulását.

És mi, kik lapunkat e napon szintén 
az uj évnegyedbe léptetjük, bizonyuyai nem 
fáradunk bele az ébresztés, a kiábrándítás 
igéinek hangoztatásába. Április elsején sem 
teszünk bolonddá senkit s csak azt hirdetjük : 
Ne legyünk többé a politikai április bal­
gái ! A választások alatt kétszeres erővel 
hangoztatjuk, a mit igazságnak tartunk s 
ha csak egyetlen lépéssel is járultunk a 
bennünket eddig behálózott nemzet-csalás 
megsemmisítéséhez, a teljesített kötelesség 
önérzetének jutalmát vívtuk ki magunknak !

Hittel, remónynyel tekintünk a jövő 
elébe ! _______ ___ ==__

= Országgyűlés. Negyedik napja volt 
tegnap az ipartorvényjavaslatnak a képviselő­
házban. A vita folyamán nem csoda, ha az ér­
deklődés a házban, úgy mint a közönségben 
alászállt. A képviselői padokban, úgy mint a 
karzatokon csak igen-igen kevesen hallgatták 
a beszédeket, noha ma is nem egy szónok, 
mint Pulszkv, Mezei Ernő és Lánczy úgy be­
szélt, hogy megérdemelték volna a figyelmet, 
különösen Pulszky. a ház annyira belefáradt- 
nak látszik a hosszú vitába, hogy pl fél 2 óra­
kor a mérsékelt ellenzék padsoraiban egyet­

len egy képviselő sem foglalt helyet. Az, em­
lítetteken kívül még Ugrón Ákos, Jónás Ödön, 
Herman Otto, Orbán Balázs és Vucsetics vet­
tek részt a vitában — valamennyien elfogadva 
a javaslatot általánosságban a részletes tárgya 
lás alapjául. Még 6—7 szónok van szólásra 
felírva. A mai ülésben az általános vita való­
színűleg befejeztetik. — A főrendiház 
tegnapi ülésében több törvényjavaslatot tár­
gyalt, melyek egytől-egyig elfogadtattak. Az 
ellenzéket ezúttal Zichy Nándor gróf képvi­
selte. Az ó felszólalása a Bálintitt József b. 
királyi meghívója ügyében hozott bizottsági 
jelentés kapcsán napirendre hozta a főrendi­
házi reform kérdését is s fölötte élénk discus- 
sióra adott alkalmat.

zz Pártáiét. A t i s z a 1 ö k i kerület 
választópolgárai a múlt vasárnap olgáron ér 
tekezletre gyűltek össze és jövő képviselőjükül 
Szomjas Józsefet kiáltották ki, ki már három 
Ízben volt e kerület képviselője, s kinek jelö­
lés hez Lök, Dada, Dob és más közegek is 
egyértelmüleg járulnak. — Verseczen 
Szilágyi Dezső hatalmas beszédet tartott a je 
lölt Grecsák Károly mellett. — A buda­
pesti belvárosban az úgynevezett 
pártonkivüli gróf Zichy-párt tartott értekezle­
tet. Gr. Zichy Jenő azt hangoztatja, hogy ő 
az „ipar gróf“, s ezért válaszszák meg: ezek 
mind igen kedélyes dolgok lehetnek, de a leg- 
kevésbbé sem ilyenek az oly választókerület 
értekezletébe, mely Deák Ferenczet mondhatta 
a magáénak.

~ Külföld. Berlinben Bismarck 
herczegnek, mint porosz miniszterelnöknek 
visszalépéséről keringtek hírek. Bismarck Jugy 
nyilatkozott volna, hogy vagy ő megy, vagy 
Puttkamar. — Gladstone tartós gyöu- 
gélkedése legbensöbb barátaiban is azt az 
aggodalmat kelti, hogy az agg miniszterelnök, 
még ha ezúttal teljesen fölépülne is, alig lesz 
képes továbbra is állása nehéz kötelességei­
nek az alsóházban megfelelni. — A pápai 
a 11 o c u t i o, melyet XIII. Leo két uj bi- 
boruok kinevezése alkalmával a hétfői cousis- 
toriumban mondott, egyike a legerélyesebb 
nyilatkozatoknak. A pápa elkeseredetten és 
élesen szólt: „A forradalmi mozgalom után 
— úgymond — mely a pápák világi batal 
mának rombadőlésével végződött, nem mulasz­
tottuk el sem mi, sem ón megtenni mindent, 
hogy megóvjuk és visszaszerezzük az apostoli 
szentszék jogait. Mindent, a mi az egyház ká­
rára elkövettetett, elítélünk és kárhoztatunk 
s az egyház jogait és szabadságát minden 
pontjukban föntartani akarjuk. E tekintetben 
nem közönséges uralomvágy irányítja tettein­
ket, a mint ezt hz ostobaság és rágalmazó 
vakmerőség állítja rólunk ; bennünket a köte­
lesség érzete, a tett eskü szentsége és elő­
deink példája buzdít, a kik mindenkor vité­
zül és kitartón védték világi uralmukat. Ez 
uralom nemcsak törvényes eredetű, hanem 
bir bizonyos egyházi, minden más államtól el 
ütő jelleggel — Az orosz trónörö­
kös márczius 29 ón (orosz stylus) fog nagy­
korúnak nyilváníttatni és azután az udvar 
Moszkvába megy.

Az uj országház.
(A képviselőház pénzügyi bizottságának vasárnapi ülése.)

A kópviselőház pénzügyi bizottsága 
vasárnap d. e. 11-kor nevezetes ülést tartott 
Urdódy Pál elnöklete alatt. A kormány részé­
ről jelen voltak: Tisza Kálmán miniszterelnök, 
Szapáry Gyula gróf pénzügyminiszter. Az ülés 
napirendjét az országház építési tervének jó­
váhagyásáról és az építés végrehajtásáról szóló 
törvényjavaslat képezte.

Országi) Sándor előadó ismerteti a 
törvényjavaslatot, felhozza, hogy mivel magyar 
stil nincs, vagy a góth, vagy a renais­
sance stilt kellett választani. Előadó határo 
zottan a góth stíl mellett nyilatkozik. Hazánk 
bau ez volt a divatos stil, a mire több pél­
dát hoz fel. A renaissance stil nem olcsóbb a 
góthnál, ott van például a bécsi parlamenti 
épület, mely szintén renaissance stílben épült. 
Ha díszes épületet akarunk, mely uralkodjék 
a város többi épületei felett, el kell fogadnunk 
a 9.500,000 frt költséget. Ajánlja a javaslat 
elfogadását.

A p p o n y i Albert gróf sajnálja, de az 
egész javaslatot alapjában kénytelen megtá­
madni ; nem ellenzéki szempontból teszi ezt, 
mert sohasem volt és nem is lesz fakcziőzus 
ellenzéki. Nem akar semmit levonni a terv 
művészi értékéből, mert bár nem szakértő, 
mégis teljes elismeréssel van a terv irányá­
ban. A stil kérdésének fejtegetésébe sem bo­
csátkozik, bár ő részéről a fővárosban — har­
mónia szempontjából — a renaissance stil ba­
rátja, egyedül a dolog pénzügyi oldalát te­
kinti. Ó meg van győződve, hogy a 9 millió 
költség nem lesz elégséges, ezt előre megjó­
solja s nem hiszi, hogy csalódni fogna.

A talaj süppedékes, hova az országházat’ 
építtetni szándékozzák, miért is nagy alap- 
építményekre lesz szükség, mi ismét nagy 
költségekbe fog kerülni Szóló nem emlékszik 
példára, hogy valamely építkezés kiadása leg­
alább 50 százalékkal ne emeli ednék az épít­
kezés befejeztével. Előre látja, hogy közel 15 
milliót fog elnyelni a tervbe vett építkezés. 
Kérdi, van-e hazánk oly helyzetben, hogy 15 
milliót kölLön, mely 5'/a százalék mellett 
800,000 forint évi terhet képezne budgetünk- 
ben. Ily tehertöbbletet nem fogadhat el ak 
kor, midőn annyi humánus intézet hiányzik 
hazánkban. A javaslat azt mondja, hogy le­
gyen az uj országház monumentális kifejezése 
a magyar állam erejének.

Ezzel szemben azt jegyzi meg, hogy egy 
ily luxus-építkezés csak annak volna monu­
mentuma, hogy a nemzet még ma sem ábrán- 
dult ki a nagyzási hóbortból, és hogy a pénz­
ügyi helyzetet még ma sem fogták fel nálunk 
komolyan, holott a czélszerü határok meg 
tartása úgy a közszellemre, mint az idegen 
megitélökre csak kedvező hatással lehet Szóló 
azt kívánja, hogy egy, czélszerüségnek és de­
kórumnak teljesen megfelelő országház léte­
süljön. de a költség ne menjen ily óriási ősz- 
szeg erejéig, mely a mi pénzügyi helyzetünk­
ben semmikép sem igazolható.

Tisza Kálmán Apponyi gróffal szem­
ben felhozza, hogy szóló sem a kormány ál­
láspontjából szól e javaslat mellett. A stílre 
nézve elfogadja a közlekedési bizottságnak 
véleményét. A költséget illetőleg sokkal helye­
sebb átalános összeget mondani, mint részle­
tezni, mert elég elrettentő példa a bécsi vá­
rosház, melynek teljes végleges költségét vet­
tek alapul. A számítás a lehető legszolidabb 
alapon történt, bár nem tagadja, hogy igaza 
lehet Apponyi grófnak, hogy rósz talajviszo­
nyok merülhetnek fel, de azért kétségbe 
vonja, hogy közel 15 millióba kerülne az or­
szágház felépítése. Arra a kérdésre, hogy he­
lyes e az ország mai állapotában ily nagy 
költségbe belemenni, szóló mindig a takaré­
kosság embere volt és sohasem luxus barátja. 
De egy-két millió forinttal ily nagy czélnál 
nem szabad takarékoskodnunk a czél rová­
sára. Budapestet európai hírű fővárossá kell 
alakítani, s az országházat kell legszebb és 
legnagyobb épületté tenni. A külsőség még 
kevésbbé müveit emberre is benyomást gya­
korol. Nem tudja, hogyan lehetne elérni azt, 
hogy országházat építsünk nagyobb költség 
nélkül. Ez esetben az összeget előre kel­
lene megjelölni s kijelenteni, hogy ennél többe 
nem szabad kerülni. Kéri a javaslat elfoga­
dását.

H e 1 f y közép utat keres a kormány és 
Apponyi nézete közt. a költséget túlzottnak 
találja. Két uj parlamentet látott szóló Egyi­
ket Turinban, hol a parlament építése már 
annyira haladt, mikor a parlamentet Fiorencz- 
be tették át, mé is folytatták annak kiépíté­
sét s az nem került többe 5 — 6 millió írtnál. 
A római parlament, melyet oly hamarosan kel­
lett építeni, ennek daczára sem került többe 
7 millió franknál. Oly óriási eptlletet, mint a 
tervezett, nem talál szükségesnek. Nem em­
lékszik egész Európában ily óriási költségbe 
került parlamentre. Indítványozza, hogy a kor­
mány a tervezőt hívja fel, hogy olyan változ­
tatást eszközöljön, hogy megtakarítás legyen 
eszközölhető. Hajlandó volna szóló többet ál­
dozni a kiépítésre, mint különben, ha az or­
szágház az ezredéves ünnepre felépülne.

Tisza Kálmán miniszterelnök felvilá 
gositáskep megjegyzi, hogy a hozzánk legkö­
zelebb lévő osztrák nagy építkezésekre volt a 
kormány figyelemmel. Helfynek válaszolólag 
megjegyzi, hogy a brüsszeli igazságügyi palota 
tavaly 54 millió frankba került. A kormány az 
országház építésére oly összeget vett fel, mely 
— ha a viszonyok nem változnak — maximá 
iis összegnek tekinthető. Tiz évre előre külön­
ben nem lehet biztos összeget felvenni. Hogy 
a kormány utasittassék a tervezővel reduk- 
cziót eszközöltetni, ezt ugyan meg lehet tenni 
ha alacsonyabbra, szükebbre vesszük a tervet, 
de akkor szóló még a legkisebb összeget is 
sajnálja

Wahrmann Mór szerint a pénzügyi 
bizottságnak nem feladata a felett vitatkozni, 
hogy minő czél felöl meg a szépészeti kivánal 
máknak. Szóló Ízlése inkább helyesli azt a 
stilt, mely eltér a góth stíltől. Pénzügyi szem 
pontból csak az a kérdés, hogy az ország 
helyzeténél fogva hélyes-e ily óriási terhet 
magunkra vállalni. Ebből a szempontból telje­
sen igazat kell adni Apponyi grófnak, kit e 
tekintetben bizony nem lehet megczáfolni. Szóló 
azonban politikai szempontból elfogadja a ja­
vaslatot. A külsőséget illetőleg meri állítani, 
hogy az nem csekély befolyást biztosit, mint 
pl. Törökországban az orosz hatalomnak, hogy 
a Boszporusból mindjárt Konstantinápoly ösz-

szes épületei közül az orosz nagy követség 
nagyszerű palotája magaslik ki.

Harkányi az ország méltóságát hozza 
fel a javaslat mellett. A templomokra is áldo­
zunk sokat, hogy ez által is emeljük a vallá­
sosságot. Szóló csak arra figyelmeztet, hogy a 
brüsszeli igazságügyi palota először 11 m iliő 
frankra volt tervezve és ma már 54 milliót 
költöttek reá.

H e 1 f y kénytelen megjegyezni, hogy 
neki szakértők mondták, hogy a méreteket 
alacsonyabbra kellene szabni a lépcsők tulma- 
gassága miatt. A kormánynak kötelessége lett 
volna legalább is két teljesen kidolgozott terv­
vel előállania. Szóló azt véli, hogy lehetne oly 
módot találni, hogy megszavazna a ház p. o. 
5 millió frtot és aztán a nemzethez felhívás 
intéztetnék a közadakozásra, melyhez a főren­
dek remélhetőleg nagy összeggel járulnának.

Apponyi Albert gr. megjegyzi, hogy 
jól tudja, csak egy maga van a bizottságban, 
ki a javaslatot nem fogadja el. Tudja, hogy 
nem népszerű az álláspontja, tudja, hogy a 
nemzeti felfogás sajátságának sokkal inkább 
megfelel az a hajlam, minél nagyobbat és mu- 
tatósabbat létesíteni. De szóló a külső égek 

‘ ezen túlhajtott kultuszában, a számítás és ön- 
korlátozás hiányában a nemzeti hibák egyikét 
látja, melynek kifolyásaként jelentkezik előtte 
ez a túlhajtott javaslat is, mely ellen pedig 
minden alkalommal küzdeni, ha még oly há­
látlan is, legszorosabb kötelességének tartja.

Éles és Nikolics megjegyzései után 
a javaslat úgy általánosságban, mint részletei­
ben elfogadtatott.

Wahrmann utólag indítványozza, hogy 
a jelentésben a kormány a ház által utasittatni 
kéretnék, indítaná meg az alkudozásokat a 
hadügyi kormánynyal az uj épületek átenge 
dése czéljából.

Tisza miniszterelnök teljesen elismeri 
Wahrmann indítványának indokoltságát, csak 
kérné ezt nem utasitásképen adni a kormáax - 
nak, hanem csak akképen vétetnék fel Wahr­
mann indítványa a jelentésben, mint a melyre 
a kormány figyelme felhivassék.

Következett a Fiume város területén 
emelendő építmények rendkívüli adómentessé­
géről szóló törvényjavaslat tárgyalása.

a javaslat részleteiben elfogadtatván, az 
ülés véget ért.

KARCZOLATOK.
(A legújabb botrány. — Csizmadia-fogás. — A felség 

Debreczenben.)
„A kik sorsunkon vesznek 

össze“ — ez a czim illeti meg a honatyá­
kat, mert ha már nem alkotnak üdvösét és na­
gyot, ellátnak bennünket friss botránnyal

Legújabb botrány az, hogy Ugrón Giboi
— a czegiédi fütykös-kaland hőse — megbo­
tozta Széli Györgyöt.

Gyönyörűséges példa a választásokra 1 
Kortesek 1 rendeljetek mintákat az Ugrón Gá­
bor ur fütyköseiről! az ellenpártot az Ugron- 
névvel ugrassátok meg!

Hogy nevet magában Tisza Kálmán, mi
kor egymást püfölik az ö ellenségei!

*

Hát T haiszba nem tudom mi ütött bele, 
hogy erőnek erejével fogdossa az anarchistákat!

Anarchizmust akar fogni, a mi nálunk bi­
zony nem létezik és elfog egy csomó rőpirat- 
olvasó kézművest.

Az egyszeri ember is azért sült lel, mert 
csizmadiát fogott; Thaisz Elek tegnap előtt 
már nem egyet, de h é t csizmadiát fogott az 
anarchistákban!

*

A király — a mint egy helybeli lap ér­
tesül — Debreczenbe készül, bár leutazása
— a mint értesülünk — aligha megy végbe.... 
apr. 14-ike előtt.

Üdvözöljük Ö Felségét; tenyerünkön 
fogjuk őt hordozni.

Hordozni kell valamin okvetlenül, mert
— ha ugyan a hatóság nem szedi magát ösz- 
sze — a mi tócsás aszfaltunk és sártengereink 
nem valók arra, hogy felséges vendégeket hor­
dozzon !

*

A királyfi kőzősügyes könyve, a Jókai- 
féle „tágabb haza“ ezen monográfiája, bizo­
nyosan igen nagy kelendőségnek fog örven­
deni kivált .... Boszniában, a mely hálás 
lehet, hogy külön kötetet kapott a fejedelmi 
műben !

Gili Balázs.
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(Derecskeről-Derecskónek.)

Derecske, márcz. 29.
Sok minden meg van Írva a közelebb 

megjelent „Bihar-ország“-ban; nem is akarok 
én Kor.tárkodni, sem hézagot pótolni ezekem­
mel, hanem csak megemlíteni akarom azt, ami 
„B harország“ keretébe is beiilenék, egy kis 
ügyes feldolgozással.

Ha B.-Újfalutól az országúton D e bre­
eze n b e megyünk: az ut vonalában találunk 
e„y nagyon szélesen e terülő mezővárost, mi 
hajdan, az erdélyi fejedelmek korában, mig 
Biharmegye is a „részeket“ képezte, a nem­
zeti fejedelmek birtokához tartozott s a nozzá 
tartozó 15 községgel együtt „hajdúság“ neve­
zet alatt volt ismeretes, adván a nagyságos 
fejedelemnek a kék hajdúkból álló fegyveres 
katonaságát.

Midőn pedig Erdély is az osztrák császá 
birodalmához csatoltatott és nem volt többé 
szükség mezei hadakra: a 16 hajdú község 
szabadalmának megszüntetése után kevés időre, 
Esterházy Miklós nádor uralma alá kerültek 
a hajdunikalis községek és az a szélesen el­
terjedő mezőváros székhelye lön az Eszterházy 
herczegi derecske! uradalomnak.

Derecske mezővárosnak népe, talán a 
réfi időbeli szabadalmazott hajdunikalis állá­
sánál, vagy azon viszonyoknál fogva, hogy mint 
jobbágyság alá terelt nép is főldesuraságávai 
szemben kontraktualis viszonyban állott és úr­
béri szolgálmányait készpénzben teljesítvén, 
soha jobbágysági szolgálatokat nem teljesített, 
vagy talán azért, mert nem görnyedvén job­
bágyi igában, idejét és birtokát szabad tet­
szése szerint használhatta fel, vagy épen szol­
galmi hajlamánál fogva: elég az ahoz, hogy e 
városnak népe ősidők óta kertészettel foglal­

óiért sok légenyt tartalmaz; azonban min án 
szaga erős és kellemetlen: aki sok vereshagy­
mát eszik, annak lehellete igen kellemetlen.

A vereshagyma erős izét és szagát azon 
aetherikus erős olajnak köszönheti, melyet 
nedve kevés ezukor mellett tartalmaz.

Ezen olaj könyezésre ingerli a szemet és 
a bőrt, ha hosszabb ideig hat reá, megveresiii.

Azonban főzés vagy sütés által az ilió 
olajok elszállnak belőle és az által erős csípős 
ize és szaga elvesz.

A vereshagyma élelmiszerül használata 
általánosan elterjedt lévén, ez alkalommal csak 
arra akarom figyelmeztetni a derecskeieket, 
miszerint ők nem is képzelik, hogy e növény 
nemcsak élelmiszer, de gyógyszer is egyszers­
mind s nem tudják, hogy midőn annak előál­
lítása és piaczra szállítása körül annyit fára­
doznak, az általuk termelt növény mily sok­
féle gyógyerőt képvisel.

A vereshagyma fogfájásnál és idegbajók­
nál, mint külső izgató szer, hathatós orvosság. 
Összezúzva, vagy meleg vízben megfőzve, me- 
eg borogatásokban daganatok genyedésének 

eiösegélője. A nyak köré téve az orrvérzést 
csillapítja és megszünteti. Kisajtolt nedve víz­
kör es mellhurut ellen hathatós szerül hasz­
nálható. Hurutos köhögés ellen a talpunk be 
dörzsölésével biztos segély. Fülbajok ellen, vat­
tára csepegtetve s fülbe dugva, nedve gyógy­
szer. Méh — vagy bogár csípések bedörzsölé- 
sere, embereknél úgy, mint állatoknál, nemkü­
lönben kapaszkodó helyek bekenésére, tyúk­
szemek, szemölcsök eltávolítására hasznosnak 
bizonyult be.

A daganat felfokadását ha siettetni akar­
juk, csak félig megsütött, hagymát kell reá 
illesztenünk és csalhatatlanul hatást idéz elő. 
Fagyott lábak gyógyítására biztos szer ha a 
finomra vágott hagymára sót hintünk, hogy lévé 

s e nedvvel a fagyott helyeket be-kozik s különösen a gyengébb női osztály oly 
hangyaszorgalmat fejt ki egész éven át a kér- váljék 
tészkedés terén, mihez hasonlót széles e ha-i kenjük. x x
zában, még a szorgalmukról átalánosan ismert j Hurutos köhögés ellen a következő mó- 
sváboknál sem találhatunk fel. dón készíthetni belőle orvosságot. Főzzünk 500

És e szorgalom megtenni gyümölcsét. * gramm hámozott és meg\agdalt vereöh.igymát 
mert ha czifra népet akarunk látni, azt csak • egy liter vízben, <0 gramm mézzel es 4(0 szörp 
a szalmaipart művészileg folytató nánási és a czukorral 3—4 óra hosszáig, 
derecskéi kertésznőkben láthatunk. j keveréket lehűlni, szüljük át

Bakony vidéke nem tüzel, ha csak az töltsük üvegbe, ledugaszolva.
Eszterházy grófok óriás terjedelmű erdősége; E folyadékból 4 5 evőkanálnyi langyos
el nem látja őket fával. {állapotban használni fog.

Nagyvárad és Debreczen vidéke nem! A vereshagyma idegfájdalmakat is meg­
eszik zöldséget, ha csak a derecskéi nép nem f gyógyít.
látja el piaczait folytonosan, az évnek minden | A kopaszodás ellen pedig úgy haszná- 
szakában. De különösen a vereshagvma azon 1 landő, hogy a kopaszodó helyeket, kétfelé vá- 
kertészeti czikk és termény, melylyet" megter- \ gott hagymával naponkint egyszer bekenjük, de 
belt szekerek ezrei járják be a közel megyék j mindig iris hagymát kell használnunk, 
vidékeit. A vereshagyma az, melvról Derecske) A kinek pedig tyúkszeme van, jó eczet- 
épeii oly hírneves, mint Igriczi es Szeged pap ; be tegyen vereshagymát és hagyja benne 24 
rikájárol, Sarkad foghagvmájáról. | óráig. Aztán vágja kétfelé és szedje szét a

A vereshagyma az'emberiségnek táp és i retegeket. Egy ily réteget a tyuk zenire köt- 
füszerül szolgál és a háztartásban épen nélkü- ve s naponkint háromszor újítva, két nap

aztán hagyjuk a 
a finom szitán és

lözhetetlen élelmi czikk.
A vereshagyma már a régi egyiptomiak­

nak és zsidóknak nemzeti ételük volt. Az előb­
biek jelenleg is nagy mértékben termelik; az 
utóbbiak pedig különösen kedvelik.

A régi görögöknél és rómaiknál külön e 
czélra berendezett kertekben mivelték a ve­
reshagymát. A derecskeiek szinte számtalan 
terjedelmes kertekben és az egész külső hatá­
ron száz meg százakra menő hold területen 
termelik azt, — kizárólag élelmi czikaül.

a vereshagyma igen tápláló eledel is,

Színház.

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
Sült a 1 in á k.

— Coppée elbeszélése. —
I.

Ránczosan, felduzzadva, megbámulva pör 
kölődtek a kedvesen illatozó almák porczellám 
lapján a kemenezének, mely a Rue de la Seine 
kis gyümölcsös boltja előtt fel volt állítva, mi­
dőn Sylvandrie színésznő, az Odeon nagy ko 
keltje kocsijából észrevette azokat. Különös 
szeszély villant meg agyában.

a vén gyümölcsárusáénak nem csekély 
meglepetésére megállóit az elegáns kocsi sze­
gényes boltja előtt, kiszállt a szép nő, lehúzta 
jobb kesztyűjét s egészen rémes étvágygyai 
megevett egy, két, három sült almát.

Ebben a pillanatban magas termetű, meg­
lehetősen koros ur ment el a színésznő mel­
lett, vastag szivarral a szájában, kezeit rend­
jel-szalagos paletotjának a zsebeibe dugva. 
Egyszerre megállóit s hangosan felkaczagott.

— Hihete len! mondá mosolyogva, te, 
Sylvandire, szereted a sült almákat.

Megfordult s felismerte szürke sörényét 
s merész arczát César Magénak, a híres szín­
műírónak, a keserű szatirikusnak, kinek darab 
jai diadalokat s botrányokat jelentettek egy­
szerre, ki a társaság hódolatát úgy erőszakolta 
ki, mint a durva suhancz kedvesének szerel 
mét: botütésekkel.

— Ifjúkori emlék, kedves mester, vá­
laszolta tréfás meghajlással a színésznő. Azon 
időt juttatja eszembe, midőn még vörös cheuille- 
hálóban viseltem a hajamat s atyámnál, a Rue 
Ménílmontat vargájánál laktam, ki a fejemhez 
vágta a czipőit, ha másnap délben haza jövék 
a táucziskoíából. Nem voltunk mindig művész­
nők, édes mester, nem unatkoztunk mindig 
egy orosz herczeg társaságában, ki a budoir 
küszöbén belül „Madame“-nak szólít . . . S 
látja, nem szégyeljük a származásunkat . . . 
Sült almák és Jenő . . . mert akkor egy Je­
nőt szerettem . . . Szép idők voltak ! . . .

A szép nő czinikus beszéde mulattatni 
látszott az öreg színházi rouét; frivol mosoly 
lebegett a szája körül.

— ügy hallom, a „Kis báróné“-ban je-

mulva már észrevehető, hogy a tyúkszem ki 
emelkedik, midőn is kés segélyével könnyen 
eltávolítható.

Imejgily sok gyógytulajdona van a veres 
hagymának, minélfogva a derecskeiek teljes 
gyógyszertárt bírnak.

Emelett az a jó tulajdonsága is van 
derecskéi vereshagymáuak, hogy a jó derees 
keiek, a hagyma gyógyerejétől, mindnyájan a 
függetlenségi pártnak hívei.

Csak termeljék azért a vereshagymát.
Kárpáti.

lentékeuy sikert arattál, mondá a színésznőnek, 
ki eközben kifizette a gyümölcsárusáét, begom­
bolta a keztyüjét s újra beült a kocsijába.

— Nem volt ön a premiéren ? kérdő cso­
dálkozva.

— Nem, igen ritkán látogatom az Odeont.
... szavamra,

Annyira látta 
hogy maga is 
de nem lévén 
attól tartott,

Ah, meg kell néznie 
megérdemli. .. Isten önnel!

Césár Mangé hazudott.
Sylvandiret euben a szerepben, 
egy szerepet készült rá bizni: 
még véglegesen megállapodva, 
hogy elárulja magát.

A közönség két hó óta csakugyan bele 
volt bolondulva a nagy kokettbe, ki megcsi 
nálta azt a csodát, hogy minden este megtelt 
a színház fiatal „clubmen“ ekkel s más mo 
nokli- és kivágott mellény-notabilitásokkal. Ezt 
a közkedveltséget, a mely annyiban jogosult is 
vala, hogy Sylvandire jó színésznő volt, csak 
is annak a pillantásnak köszönhető, melylyel a 
„talán“ szót a „Kis bárónő“ harmadik felvo­
násának zárjeleuetében kisérte.

Ez a pillantás mestermüve volt a rom­
lottságnak es czinizmusnak, elég volt, hogy az 
előbb néptelen színhazat az előkelő Páris ta 
lálkozó helyévé tegye. Meglepve a váratlan 
sikertől, elég okos volt a színházigazgató s 
azonnal hozzá alkalmazkodott a helyzethez. 
Hogy a hosszú felvonásközöket mé’tóau kitölt- 
sék, gondosan betanított kis orchestert szer­
ződtetett, a mely klasszikus zenedarabokat ját­
szott. Ha nem tartott volna attól, hogy elveszti 
a szubvenczióját, iegörömestebb kiirta volna a 
szinlapra, hogy „minden este s/4 11 órakor 
Sylvandrie k. a. pillantása.“

A hatvanötödik előadás alatt — a mű­
vésznő éppen toiliettet készült cserélni a hi­
res „pillantás“-! jelenetre — hirtelen belépett 
Césár Mange az öltözőbe.

A színésznő, ki a legnagyobb uegligében 
voP, könnyed kiáltásban tört ki. A költő azon­
ban, régi ismerőse, megcsókolta nyakát s a 
toilettelámpánál szivarra gyújtva, apamlagraült.

Azután kalapját maga mellé téve, ujjaival 
lesimitá bozontos hajzatát. Éles tekintetét me 
révén a színésznőre szögezve, igy szólt:

— Sylvandire, akarod-e uj darabomban 
a főszerepet játszani ?

(Hétfőn, márcz. 31-én : Újházi Ede föllépte:, 
tér előszobájában.“ — „Ószi napsugár“. — 

faló“ 3. felvonása'
(L—g.) Színházunknak ismét kiváló ven' 

dége van : Újházi Ede ur, a nemzeti szia* 
ház egyik kitűnő tagja, városunk szülötte- 
Tegnap este a nézőtér zsúfolásig megtelt, sőt 
még a zenekari helyiségek is ki voltak adva. 
Első kiléptekor, a függönynek harmadszori 
felgördülte után, gyönyörű szalaggal ékesített 
csokorral lepték meg s nem csupáu a szüne­
tek alatt szóliták két háromszor a lámpák elé, 
de kiválóbb jelenetei alatt is többször hang­
zót fel az óriási taps és őljenzaj. így tehát 
mind Újházi urnák, mind az igazga'őnak, mind 
pedig a közönségnek helyes oka volt a kez­
detben egyre, majd háromra tervezett ven­
dégszerepléseinek meghosszabbítására. Most 
(még nem teljesen megállapított sorrendben) 
még a következő darabokban fogjuk művésze 
tét élvezhetni: „A miniszter előszobájában“, 
„Őszi napsugár“, „Ibolyafaló“, „Budapesten“, 
„Nézd me az anyját“, „Kölcsönkért feleség“, 
„Másoló“, „Falu rossza“, „Czifra nyomorúság“. 
Igen változatos, igen ügyes műsor, melyből 
nem hiányzik a finom társalgási vígjáték, a 
kaczagtató kőmikum s ott van a Gonosz Pista 
és Csorna Bálint alakja is, melyeket Újházi 
Ede játszott elősször s minden utána követ­
kező kísérlet némi tekintetben másolata az 
Újházi Ede alkotásainak.

Gonosz Pistát, midőn a „Falu rossza“ 
elősször került szilire, Felekinek osztották Bu­
dapesten, de az öreg ur kijelentette, hogy ő 
nem enged a hátán czimbalmozui senki fiá­
nak. Újházi Ede felösmerte a szerep tősgyö­
keres, erőteljes humorát, elvállalta s a szó 
teljes érteimében megteremtette azt. És ez a 
kis adoma szolgálhat alkalmas bevezetésül az 
Újházi Ede ur jellemzéséhez. A legcsekélyebb 
részletekig menő kidolgozások és a legmélyebb 
vonásokkal való jellemzések párosulnak játé­
kában s e mellett hemzseg a legpompásabb 
mókáktól, minőket f lés számmal fogunk látni 
Gonosz Pistában s láttunk tegnap is a tót 
altiszt ujjoncz gyakorlata alatt, — a mi­
dőn Újházi a szájával még d o b o 11 is. 
A tótos beszéd, a pompás altiszti durvasá­
gok nem híjába idéztek elő falrengető kaczajt 
s el kellett felednünk, hogy csonka egyfelvo- 
nás volt, a mit ő oly érdekessé s mulattatóvá 
tudott tenni. De nagy ő másban is ; a modern 
alakok humorteljes alakításában, egy-egy sze­
relmes agglegény, sorsuk által elnyomott 
de érzéssel biró Írnokok, tiszteletreméltó gyön­
gékkel biró nagy bácsik, karrikaíur-aiakok a 
kéjencz uracsok világából, elegáns butasággal 
mozgó főurak alakjaiban — és ki tudná elő­
sorolni, mi minden illik még ezen legkiválóbb 
jeílem-szinészünk gazdag szakmájába ? Mint 
szalonszil)ész emlékeztet sokszor a bécsi Bu 
kovicsra, de legnagyobb ő mégis az öregek 
szerepkörében.

Két ilyen öreg urat mutatott be tegnap. 
A vén gyerek Knaabe Farkast, motyogó beszé­
dével, félszeg bókjaival, reszkető járásával, 
reményeivel, csalódásaival és nagy örömével. 
Öreg volt mind végig s egyetlenegyszer sem 
esett ki a Knaabe Farkas alakjához kiválasz­
tott nehéz vonásokból. Nagy ő ezekben s még 
oly csekélységekben is bámulnunk kell meg­
figyelő tehetségét, a minő volt karjának meg- 
reszketése, midőn leült a miniszter karos szé­

kébe. Hogy az alvajáró nő történetével az 
ellesett hátirat miatt való bánkódásával s nínid 
ismét a feltalált Marival való találkozáskor 
óriási hatást idézett elő, azt mondanunk sem kell 

Az „Őszi napsugár“ vén gyereke már 
nem ütötí-kopott lmok, hanem elegáns aggle­
gény, a ki haragszik az uuokaöcscsére, mert na­
rancsa ellen házasodott. De az unokaöcscs 
(Pálffy ur) nejét becsempészi a nagybácsihoz 
mint öreg gazdasszonyánk, Lebretoné (Folté- 
nyiné asszony) unokahugát. Adrienne (Kissné 
asszony) azonban elbájolja a nagybácsit, elany- 
nyira, hogy az öreg ur . . . feleségül kéri ’ 
Ekkor a turpisság kisül, lesz zavar s végül — 
természetesen — csak meghékül az öreg ur 
is. E végtelenül kedves és finom kis franczia 
vígjátékban Újházi ui nagyszerűn festette 
az öreg ur szerelmi kedveskedéseit (ez a 
szerelem volt az őszi napsugár) s va 
lami megrázó s e mellett tiszteletet parancsoló 
tudott lenni, a midőn szégyenében s megcsa- 
iatása miatt való fájdalmában távozást párái- 
csői környezetének s művészi volt a kibékü­
lésbe való átmenetele. Talán az asztalra való 
felkuporodás nem illett ilyen finom öreg in­
hoz, azonban ebben is volt mulatságos. A ven- 
dégszereplő művész mellett ez este Kissné, 
Krecsányiné és Foltényiné asszonyok, Halmai’ 
Fény éri, Abonyi, Pálfiy és Rónaszéki urak mű­
ködtek közre elismerést érdemlő sikerrel.

rz: A regale megváltása ügyében G ö n- 
d ö c s Benedek képviselő a ház közelebbi 
ülésén felszólalt, kérdvén a minisztert. I. Szán­
dékozik-e legközelebb a regálénak az egész 
országban megváltása iránt megfelelő törvény­
javaslatot előterjesztetni ? II. Vagy a mennyi­
ben a regálénak állam által, vagy közbenjárá­
sával rendezése netán Iegyózhetlen nehézséget 
okozna, hajlandó-e kellő tájékoztató utasítás­
nak és szabályrendeletnek mielőbb kibossátása 
által a regálé őnkénytes megváltását — külö­
nösen az általa jelzett módon is — előmoz­
dítani és a regále végleges rendezéséig is a 
községeknek a regálejog megszerezheti 
könnyíteni, igy súlyos terhein ez által is se­
gíteni ?

Éppen igy kérdezhették volna a falusi 
papo% vájjon szeretné-e, ha pápává tennék.

Sylvandire elpirult s a ruhát, melylyel 
az öltöztetőnő éppen elfödni akarta, a padlóra 
ejté. Félig meztelenül, pihegö kebellel rohant 
a költőhöz, elragadtatva foná karjait annak 
nyaka körül.

— Akarom e ? — kiáltá ujongva. A kö­
vetkező pillanatban azonban, arczán változott 
kifejezéssel, két lépéssel hátrált s hideg meg­
nyugvással mondá : — És mily feltétel alatt ? 

A költő mosolygott.
— Te szellemes lány vagy, gyermekem. 

Végezd be öltözködésedet és hallgass meg.
A színésznő gyorsan bekapcsolá mellfü- 

zöjét . . .
— Apropos, Sylvandire ... és a rue de 

seinei sült almák ?
— Oh, azok felségesen izlenek nekem, 

— feleié, — naponkint azt eszem, ha a pró­
bákról jövök . . .

II.
César Mangé 14 nap óta naponkint ellá­

togatott az Odeonba s elrejtőzve egy prosezé- 
niura-páholyba, tanulmányozd Sylvandire játé 
kát. Kétségen kívülinek látszott előtte, hogy 
Sylvandire egy elrejtett csillag.

A sziuésznőnek nem volt mindig dolga 
színpadon. A költő tehát azt az idői, 
melyet nem szentelt a színésznő tanulmá­

nyozására, a zenészek megfigyelésére forditá.
Tirmann karmestert, a képzett szimfoni­

kust, kit a szükség kényszerítőit arra, hogy 
nagy zenei tehetségét itt piaczra vigye, már 
régóta ismerte.

A tehetséges zenész osztakozott Berlioz 
sorsában. Az eperát, melylyel uj útra lépett, 
kipisszegték.

A többi zenész fiziognomiáját a költő 
nem tartotta érdemesnek hosszasb megfigyelésre.

Közülök csak az egyik költötte fel érdek­
lődését. Egy 20 éves ifjú, ki hegedűn játszott. 
A zenésznek finom, szelíd arcza, szenvedő ki­
fejezesd kék szemei megnyerték rokonszenvét. 
Szőke haja lágy, nehéz fürtökben omlott válla 
ira, kifejezésteli arcza emlékeztetett Bernadino 
Luini festményeire. Az a mód, amelylyel a ze­
nész kicsiny, fehér kezeiben hangszere nyakát 
tartá, a tapasztalt szemlélőt arról győzte meg,

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS
»DEBRÉGZENd

politikai.
társadalmi és közgazdasági hírlapra. 
April i-en uj évnegyed kezdődvén, felhív 

Juk azon í. olvasóinkat, kiknek megrendelése 
lejár, az előfizetés megújítására.

A „Debreczen“ megjrien naponkint pén­
tek és vasárnap kivételével.

Előfizetési árak:
Félévre.........................................5 frt — kr.
Negyed évre.............................. 2 „ 50 „

Hirdetések a legjutányosabb árak mellett 
a kiadóhivatalban vétetnek fel.

Tisztelettel kérjük a t. olvasókat, hogy a 
lapra becses megrendeiésöket mielőbb 
méltóztassanak megtenni, hogy 
a szétküldésben akadály ne tőrénjék.

Előfizetések és hirdetések a lap részére 
Debreczenben (füpiacz, Sz. Nagy Károly-ház) 
KUTASI IMRE könyvnyomdájába küldendők. 
Helyben előfizethetni TELEGDI K. LAJOS és 
IFJ. CSÁTHY Károly urak könyvkereskedé­
sében is.

A ,.DEBRECZEN“ kiadóhivatala

hogy itt valódi müvészszel áll szemben. Az 
ifjú szegényesen, de csinosan volt öltözve s 
a szünetek alatt hegedűjét szerény, de méltó- 
ságos tartással nyugasztá lábain. Sem társával 
nem csevegett, sem nem tekintgetett körül a 
nézőkre, ahogy azt a többiek tették. Meglát­
szott rajta, hngy inkább gondolataiba van el­
mélyedve. Egész alakja bizonyos komoly, büszke 
és tiszta érzést árult el.

A drámaírót, szkeptikus es keményszívű 
létér el megindította az üde és szeretetreméltó 
jelenség, annál is inkább, mert észrevette, 
hogy az ifjú arcza, midőn Sylvandire a szín­
padra lépett, élénkülni kezdett, tekintetét vég­
telen gyöngédséggel nyugtatta a szép gyermek 
gyönyörű alakján. Semmi kétség, ez a szűzies 
arczu gyermek reménytelen szenvedéllyel 
imádta a színésznőt.

Két nappal később Mangé találkozott 
Tirman karmesterrel, akitől azután kérdezős­
ködött sz ifjú zenész közelebbi életviszonyai 
felől.

— Amadeus ? — kiáltá fel a karmester 
elragadtatva, — kitűnő fiú, legjobb tanítványom 
. . . Jegyezze meg ön a nevét: Amadeus Ma­
rin .. . egyike lesz a legeredetibb, s remélem, 
a legnagyobb művészeknek. Kitűnő, törekvő 
fin ... és pedig milyen fiú ! ... Anyjának 
a Rue de Seinen kis gyümölcsboltja van alig 
keresheti meg betevő falatját. Mivel pedig a 
jő asszony már idős s reggel nem tud o'y ko­
rán felkelni, a fia, Amadeus nyijtja fel a boltot 
reggel 6 órakor, tüzet gyújtva a kis kályhá­
ban, melyben télen az almák sülnek. Ez azon­
ban nem akadályozza őt abban, hogy éjjeleit 
iióasztalán töltve, Bach gyönyörű szerzemé­
nyeit ne tanulmányozza . . .

A költő hizelgett magának, hogy emberr" 
ismerete nem csalta meg. Naponkint növekedő 
érdeklődéssel szemlélte a fiatal művészt, kinek 
szelíd szemei benső gyöngédséggel telve nyu­
godtak a színésznő alakján.

— Milyen ostoba a fiatalság ! mormogá 
a vén kulissza-szultán páholya hátterében. Ha 
elgondolom, hogy ez a szegény művész az 
hiszi, hogy a színésznő is nő ... hogy Sylvan­
dire képes valami érzelemre ! . . . Sylvandire, 

ki 19 éves korában egy bankárt tett 
tőnkre, két grófot az öngyilkosságba űzött s
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DEBRECZEN.
Helyi hírek.

* Csutak Kálmán, az 1848—49-ben 
honvéd, az olasz-magyar légiónál ezredes, sú­
lyos betegen s a veginség nyomorában fek­
szik kórágyáa. (Nap utcza. 2494. sz a.)
Az érdemekben gazdag férfin — család­
jával együtt — nélkülözi az élet legele­
mibb szükségleteit s a betegnek oly kívá­
natos meleg táplálék, orvosszerek, fütőfa 
beszerzésére sincsen módja. Gyors segítség­
re van szükség, hogy öt a véginségtöl meg­
mentsük. A kaszinót, intelligencziánk e 
fényes találkozó helyét, mely csak nem rég 
fogadta el a humanisztikus czélok ápolását, 
a függetlenségi kört, melynek tagjai oly 
hálásak tudnak lenni a magyar szabadság- 
harezban résztvett férfiak iránt, de legkivált 
a helybeli jótékony nőegyesületeket, me­
lyeknek tagjai angyali jósággal gyámolitják 
a szenvedőket s ezenkívül egyeseket, min­
denkit, a kinek lelkében részvét lakozik, 
kérjük a lehető leggyorsabb eszközlésére ! 
Nem alamizsnát, de az érdem­
nek s aggkornak tartozó rész­
vét adományait kérjük a szen­
vedők számára, a mely részvét­
re — ha a sors úgy fordul — 
szüksége lehet bárkinek! Ado­
mányok fent jelzett lakásra küldendők, bár 
közvetítésükre vállalkozik lapunk is.

* a laktanya ügyben folytat a főváros­
ban tárgyalásokat Simonffy Imre kir. ta­
nácsos es polgármester, a honvédelmi minisz­
tériumban. Általában azt hiszik, hogy a lakta- 
nva építése a legbiztosabbra vehető.

* a ref. egyház iskolaszéke holnap, szer­
dán délután 3 orakor a szokott helyen gyű­
lést tart.

* Tanulmányút, a helybeli kereskedelmi 
felső tanintézet a különféle ipartelepekben 
gazdag magyar felföldre körutat rendez oly 
czélból, hogy a tanítványoknak meg legyen 
arra az alkalom, az iskoiaban szeizett elmé­
leti ösmereteiket az áruisme és a technológia 
teréu gyakorlatilag kiegészíteni és kibővítem 
az áltat hogy tüzetes megtekintés tárgyává 
teszik az egyes gyárakban látható gyártási mű­
veleteket. Az ut iránya a következő : M i s- 
k o 1 c z Diósgyőrrel (m. kir. vas és aczélgyár, 
hajlított fabútor gyár stb.), Rozsnyó 
(bőrgyár, szőggyáj, kőedőuygyár), K r a s z­
na h’orka varával és a a e r n ő i gr. 
Andrássy Dénes féle v a s m ü te­
le p p e 1, — Dobsina (kőcsiszoló műhely, 
vas- es kobaltbányák, hg. Coburg-léle szracze- 
nöi vasgyár stb.) L o s o n c z (posztógyár, 
üveghuta Szinóbágyán etc.) Salgó-Tarján (kő­
szénbánya, vasfinomitógyár) és Hatvan — 
Szolnokon át vissza Debreczenbe. 
A hasznos a kellemessel lészen egybekötve az 
utón. D i ó s g őr ős a Hámor vidéke, 
Krasznahorka vára, D o b si n a vidéke 
a aztraczenói völgy gyei és a jégbarlang­
gal stb. mindmegannyi természeti szépségek. 
az egész körút hét-nyolez napra vau számítva. 
Elindulás szerdán április hó 2 án reggel. Az 
útban érintett egyes városokban u. m. M i s- 
kolczon, Rozsnyón, Dobsinán és

iLosonczon felolvasásokat tartanak a ta-tmárczius hó 30-án esteli háromnegyed 9 óra- 
nulókat kísérő tanárok közül Dr. V edró diakor, munkás élete 63-dik évében elhunyt. A

hó 1-én d.

legjobb barátját is keresztre feszittetné, ha ez 
Utal társnője elől egy szerepet elhalaszthat!

. . S a szegény ifjú csaknem elnyeli tekinte­
tével ! . .*. Istenem, mily ostoba, mily ostoba 
is az a fiatalság ! . . .

A költő agyában hirtelen egy különös 
gondolat villant meg. Nincsenek e a színház 
hölgytagjai többé kevésbbő hatalmában V Miért 
mondjon le arról a gyönyörről, hogy a fiatal 
művész vágyait és titkos reményeit teljesítse ? 
Igen, a költő Amadeus karjaiba akarta dobni 
a^nőt, akit csak eddig messziről csodálhatott 
és tisztelhetett. Kétségkívül érdekes es tanul 
ságos lesz e két, egymáshoz nem hasonló lény 
összeköttetésének fizikai eredményeit tanulmá­
nyozni. César Hangé feltette magában azt, 
hogy Sylvandyrenek az uj szerepet csak e fel­
tétel mellett engedi át. Sokkal jobban ismerte 
a színésznőt, hogysem ne tudta volna jóeleve, 
hogy az üzletbe azonnal bele fog egyezni . . .

A következő estén a művésznő, mialatt 
hires „talán“-ját kimondá, „tekintetét“ az ifjú 
művészre irányzá, ki azt hitte, hogy csupa 
boldogságtól meghal.

III.
Büszke megelégedéssel telt el az öreg 

iró, midőn először találta Sylvandire öltözőjé­
ben a védenezét. Ilyesmit csak hires sikere­
ket arató költőnek volt módjában elkövetni. 
Egyedül ő volt elég gazdag és hatalmas, egy 
szegény ördögnek ily alamizsnát vetni . . .

Miközben a kulisszához kisérte Mangé a 
színésznőt, elbeszéltette vele a nevezetes sze­
relmi történet részleteit.

— Az ön legbalgább ötleteinek egyike 
volt, kiáltá mosolyogva Sylvandire, Merkur 
gvanánt szolgálni ennek az ifjúnak! De csaló­
dik édes mester, ha azt hiszi, hogy rossz tré­
fát űzött velem. Nyíltan bevallom, hogy a 
gyermek iránt hajlamot érzek, szeszélyt . . 
nevezze annak, a minek akarja ... A her 
czeg untatott egy idő óta kiáílhatatlan lassú 
beszédmodorával s örökös ah-jaival . . . L*8r 
főbb ideje volt, Hogy néhány hétre szabadsá 
gom legyen . . . Útra tettem a herczeget. • 
A kicsike fogja betölteni az időközt ... A 
szende ifjú szőke fürtjeivel tetszik nekem . 
Olykor igen különös . . . nevezetes érzései 
fogják el a büszkeségnek, a féltékenységnek s

\ iktor, F á b i á n L. Mór, S z o j k a Gyula 
és Dr. Szántó Sámuel tanárok. Az egyes! 
megtekintendő városokban és gyártelepekben 
előre jelzett szives fogadtatás várja az úti tár- i 
saságot, a mi annak lészen köszönhető, hogy 
az illető városok kereskedői testületéi és egyes J 
befolyásos tanférfiak és lapszerkesztők szíves­
kedik megfelelő eiőintézkedéseket tenni. A 
helybeli kereskedői testület is sokban hozzá­
járult a kirándulás létrejöveteléhez az által, 
hogy 200 főt szavazott meg a résztvevő taná­
rok és szegénysorsu szorgalmas tanulók szá­
mára. Az eddig jelentkezett növendékek száma 
31, úgy hogy az egész kiránduló társaság az 

tanárral együtt 36 főből áll. A m. kir. ál­
lamvasutak igazgatósága ezúttal is kimutatta 
ösmert előzékenységét, á mennyiben tetemes 
árleengedést tett az úti társaság számára. 
Egyáltalában igen kedvező kilátásokkal indul 
útnak az ifjúság. Csak az időjárás is kedvez­
zen. Óhajtjuk, hogy fáradtan bár, de jó egész 
ségben és pénzben szegényen bár, de gyakor­
lati ösmeretekben és kedves úti emlékekben 
gazdagon térjenek vissza a holnap eliudulók 
mindannyian.

* Á kábái lelkészválasztás vasárnap —- 
mint levelezőnk írja — úgy folyt le, hogy 
468 szavazat közül 278 nt. Dávidházy 
János pocsaji lelkész és debreczeni ref. egy­
házmegyei esperes urra, 189 pedig Nagy 
Lajos m. pércsi lelkész urra esett; egy szava­
zat pedig megsunmisittetett, mivel a titkos 
szavazás természetével ellenkező alakban ada­
tott be.

A kereskedő akadémia ifjai holnap 
reggel indulnak el felföldi utjokra; Vedrődi 
Viktor, dr. Szánthó Sámuel és Szolyka Gyula 
kisérik utjokban, kik több helyen (Kassán, 
Dobsinán sat.) felolvasásokat tartanak. Az ér­
dekes tanügyi útról annak idejében bő tudó­
sítást hozunk.

* Újházi Ede holnap folytatni fogja ven­
dégszereplését s három kis vígjátékban lép 
föl. Hihető, hogy háromra tervezett vendég- 
szereplését megpótolja még kettővel s föllép a
Falu rossz á“-ban mint Gonosz Pista és 

„Czifra nyomorusá g“-bau mint 
Csorna Bálint Írnok.

Az önkéntes tűzoltó egylet VII-ik évi 
rendes közgyűlése f. év aprii 6-án d. u. 3 
órakor lesz a csapó-utczai őrtanyán, ennek 
tárgysorozata a következő : 1. A parancsnok­
ság évi jelentése. 2. A költségvetés tárgyalása,
3. Három számvizsgáló és 3 póttag választása.
4. Jegyzőkönyv hitelesítő bizottság választása.
5. Indítványok tárgyalása. Az alapitó, pártoló, 
működő és rendfenntartó osztályhoz tartozó t. 
ez. tag urait a minél tömegesebb megjelenésre 
ismételten felhivatnak. A parancsnokság.

Öngyilkos akart lenni tegnap egy fia­
tal leánycseléd. Bele akart ugrani a kútba, de 

háziak e szándékát észrevevén, megakadá­
lyozták s a rendőrséghez kisérték, hol azt 
vallotta, hogy a rósz bánásmód miatt határoz­
ta magát el az öngyilkosságra. Most már úgy 
latszik ki fog ábrándulni az öngyilkossági má­
niából.

Gyászjelentés. A „Szatmármegyei Köz 
löuy“ szerkesztője, dolgozótársai s nyomda- 
személyzete őszinte részvét s mély fájdalom­
mal jelentik, hogy GŐNYEY-PÓCS JÓZSEF 
több heti súlyos betegeskedés után folyó évi

boldogult földi maradványai f. é. 
u. 8 órakor fognak a reí. egyház szertartásai 
szerint örök nyugalomra tétetni, a derék el­
hunyt 48 éven át volt a nyomdász-ipar hiva­
tott munkása, sőt messze vidékre kiható út­
törője ; a „Szatmármegyei Közlönyének 10 
éven at áldozatkész kiadója s utóbbi időben 
tulajdonosa. Tündöklő becsületessége polgár 
társai igaz részvétét, az általa szakértelemmel 
vezetett nyomda személyzete iránt mindenkor 
atyailag érző jó szive, ezek mély bánatát s 
barátságos előzékenysége a szerkesztő s dolgozó­
társak gyöngéd kegyeletét kelti fel ravatalá­
nál Kelt Nagy-Ivárolv, 1884. márczius 3l-én 
Áldás emlékére!

Hazánk s a külföld
— Az írók és művészek társaságának 

közgyülösén megválasztattak 77 szavazattal 
elnökké Urráry Lajos. Alelnökök lettek : Paulay 
Ede és Siposs Autal. Igazgató : Odry Lehel. 
Titkárok : Dolinay Gyula, Szemere Attila. Vá­
lasztmányi tagok : I Írók : Fenyvessv Ferencz, 
Komócsy József, Molnár Antal, Visy Imre, 
Pulszky Károly, Grünvald Béla, Berzeviczy 
Albert, Várady Antal, P. Szatmáry Károly, 
Hentaller Lajos; II. művésznek: Évva Lajos, 
Gassi Ferencz. Jankó János, Kápoloay János, 
Vizváry Gyula, Huszár Adolf, Feleki Mikló* 
Káldy Gyula. Pártos Gyula, és Bercsényi Béla 
— Paulay Edét rögtön küldöttség értesítő ab 
elnökké történt megválasztásáról, kérve, hogy 
azt elfogadja. Paulay köszönetét mondott e 
megtiszteltetésért és kijelenté, hogy a válasz­
tást elfogadván, tevékeny részt akar venni a 
kör vezetésében.

— Szocziálisták tömeges elfogatása ment 
végbe a fővárosban. Névsoruk a köveik zö 
Bárta Iguácz asztalos, Balogh György, I)ra 
vecz Károly, Halász János, Bokros József, 
Turóczy György, Bardy Lajos, Kititics Antal, 
Farkas Kálmán fodrász. A Turóczyt Bardyt és 
Kititicset már szabadlábra helyezték, leginkább 
terhelve vannak Barta és Farkas, kiknél forra­
dalmi irányú lapokat és irományokat találtak.

— Szigeti József kitűnő színművészün­
ket súlyos csapás érte: neje hosszabb beteg 
ség után elhunyt.

— Pisztoíypárbajt vívott vasárnap dél­
után Törley Antal mérnök, egy előkelő buda­
pesti polgár fia, Bolváry-Zahn István takarék- 
pénztári hivatalnokkal, Bolváry kir. táblai bíró 
fiával. Törleyt jobb orrszárnya fölött találta el 
ellenfelének golyója. Most reménytelen álla­
potban fekszik.

— Csángók telepítése Gyorokon. Az 
aradhegyaljai s különösen gyorokvídékí szőlő 
birtokosokra oly nagyfontosságu gyoroki csán 
gótelepités ügye a valósulás stádiumába jutott 
a mennyiben a pécskai m. kir. kincstári jó 
szágigazgatóság arról értesítette a gyoroki elő 
járóságot, hogy ez évi április hó első napjai 
bari száz csángó család érkezik Gyorokra, le 
telepítés végett. A gyoroki elöljáróság a csán 
gók javara élelmi szerek és munkaeszközök 
beszerzése végett Aradmegyében gyűjtést in­
dított.

— Széli György esete. Amint tegnap 
Széli György a képviselőhöz előcsarnoká­
ban, a bejárathoz vezető lépcsőnél megje­
lent, eléje állt H o i t s y Pál országgyűlési 
képviselő s őt gyáva és hazug nevekkel

illette. Széli György erre a következőket mondá : 
Az urak azok! .azután tovább haladt az or­
szágházból kitóduló képviselők sorai közt. Az 
országház bejárata előtt Prónay Gábor báró 
körülbelül ugyanazon szavakkal iileté, mire 
Széli György felindultan emlegető, hogy nem illik 
egy képviselőt az országházban inzuitálni. — 
Szeli azután kilépett a képviseiöház kapuján, 
útját a Sándor-utczán át a Muzeum-kert felé 
véve. — Mintegy az utcza közepén szembe 
jött vele Ugrón Gábor, szemére hányva, hogy 
a kihívást nem fogadta el, — kijelentve 
továbbá, hogy nem fricskázza ugyan fel, de 
vegye úgy, mintha megtette volna. Széli 
György e szavakra hangos kiáltásokra fakadt, 
kifejezéseit éppen nem válogatva meg, keit ki 
az inzultálók ellen. Azután eltávozott a Mu­
zeum-kert felé a képviselők sorai közt.

— Ügyvédek lapja. Ily czim alatt dr. 
Wolf Vilmos, fővárosi ügyvéd heti lapot indí­
tott, mely feladatául az ügyvédi kar érdekei­
nek bépviselését tűzte ki s a magyar jogélet 
kérdéseivel fog behatóan foglalkozni.

— Kiutasított urasági szolga. Vajda Ja. 
nőst, báró Nyáry Adolfnak volt legényét a tör­
vényszék tudvalevőleg az ellene emelt merény­
let vádja alól fölmentette és visszaküldte a 
főkapitánysághoz. A főkapitány Vajdát a fővá­
rosból 5 évre kitiltotta s kényszer-útlevéllel 
fogja illetősége helyére, Fehérmegyébe, kül­
deni.

— A csendőr. Tegnap délelőtt ünnepé 
lyes katonai díszben tűzték mellére az izbégi 
zavarok alatt magát kitüntetett csendőr Rácz 
Flóris mellére a király kitüntetését: az első 
osztályú vitézség! ezüstérmet, a csendőrségi 
tisztikar jelenlétében.

a haragnak, a melyek mulattatnak s csiklan­
dozzák a szivemet . . . Aztán szomorú, két­
ségbeesett arezot vág, mely a kalitban levő 
csalogányra emlékeztet ... De csak a ma­
gam módja szerint kell ránéznem s lábaimhoz 
veti magat, átkarolja a térdemet és sir, mint 
a kis gyermek. Ez aztán különösen uj őrzése­
keit bennem . . . Csakugyan bohókás ember 
ez a kis kedvesem! Csaknem szerelmes tud­
nék lenni bele 1 . . .

Néhány nap múlva a kis színház reptr- 
toirejára tűzték a hires iró uj vigjátékát az 
Aranykirályt s a szerző fáradhatlan buzgóság- 
gal vezette a próbákat.

A darab nem aratott sikert. Csaknem 
megbukott. Sylvandire Írott, de nem „fekvő“ 
szerepében igen középszerű volt. Mangé csil­
laga ez időponttól kezdve halványulni kezdet'. 
A haragos szerző, a ki észrevette, hogy a 
színházi pénztár már az első előadások urán 
nem hoz oly bőven és mivel reumatikus fáj­
dalmai ismét jelentkeztek, Nizzába utazott, 
hogy a telet melegebb éghajlat alatt töltse el.

Az első, a kivel visszatérte után a fővá­
rosban találkozott, Tirmann karmester volt. A 
zenész megpillantásánál a költő visszaemléke­
zett a kis Hegedűsre, a ki azóta teljesen ki­
siklott emlékezetéből.

— Amadeus ? — mondá szoomoruan a 
karmester. — Fájdalmas tér . . . beszéljünk 
inkább valami másról . . . Gondolja csak . . . 
néhány hóval ezelőtt . . . épen az ön darab­
ját játszották ... a szerencsétlen beleszere­
tett Sylvandirebe ... ön ismeri e kokettet. 
— Elég különös, midőn Sylvandire észrevette 
s valami hajlam-félét mutatott iránta ... a 
gyermek ifjú, e tiszta, finom művészi szív egé­
szen e személy hatalmába esett, a sárba hul­
lott liliomág! A kokett előbb kiadta az utat 
orosz herczegének s a szegény ifjúval szerel­
mi viszonyt kezdett. Ékszerei lassanaint a zá­
logházba vándorolván, kibékült a herczegével 
s Amadeus azzá s kedvessé lett, kit a függö­
nyök mögé, szekrényekbe rejtegetnek............
Végre megemberelte magát, összeszedte a bá­
torságát, felbontotta a viszonyt s megtört lé­
lekkel menekült öreg anyjához, a Rue de Seine 
gyümölcsárusnéjához. Ha tudta volna Sylvan­

dire, hogy hol rejtőzik, dühében, a miért el­
hagyta, kétségkívül oda is követte volna.

A szegény ifjú nem felejtheti ezt a dé­
moni nőt . . . csak rá gondol . . . közönyös 
lett előtte a művészete . . . bele fog halni a 
szerelmébe . . . Ágyban feküdt, midőn pár 
nap előtt meglátogattam Aggasztó láza van, 
vörös szemeinek merev tekintete.

Azt mondá, ha nem lenne anyja, már rég 
megölte volna magát . . . Nemde iszonyú ?
. . . Egy zenészuek soha se legyen más ked­
vese, csak egy Bach-fuga vagy egy Gluck- 
partitura.

César Mangé Ielkiismeretfordulást érzett 
egy pillanatig.

— Bah, mondá magában, ettől nem hal­
nak meg !

S nem gondolt többé a dologra.
A következő téli művész-bálon találkozott 

Sylvandyrerel. Szebb volt, mint valaha, és su­
gárzott a gyémántoktól.

— Nos, legkedvesebb mester, egészen el 
vagyok-e ejtve az „Aranykirály“ óta ? . . 
Biztosítom hogy akkor nem az én hibám volt 
. . . írjon uj szerepet s revancheirozzuk ma­
gunkat.

A drámaírót boszantá ez a ezélzás, de 
nem adott kifejezést haragjának. Hogy mégis 
mondjon valamit, megkérdezte a művésznőtől :

— És ... a szerelem ?
— Rég vége van. Újra felöltöttem a nyo­

mor nyakkötőjét — mondá, gyémánt-coUier- 
jére mutatva, — ez a herczeg legújabb meg­
lepetése. A grisette meghalt bennem. Nincs 
többé Jenő, nincs Amedé, a ki utolsó Jenőm 
volt! . . . ^Apropos, emlékszik-e még arra a 
napra, midőn a gyümölcsárusáé ajtaja előtt 
talált ? . . . Néhány nappal ezelőtt arra hajtat­
tam. A bolt zárva volt s ajtaján fekete sze 
gélyü papirost láttam. A ház kapujából éppen 
szegényes halotti kocsi ment ki, egy öreg. fe­
ketébe öltözött asszony által követve . . . 
Kissé babonás vagyok ... a halottasmenet 
nem hoz szerencsét . . . többé nem vásárolok 
ott sült almát . . . pedig kár, nagyon jók 
voltak . . .

Múzsák.
— Ráth Mór budapesti könyvkereskedő 

és ismert kiadó kiadásában a következő uj 
munkák jelentek meg : Arany János ösz- 
szes munkái. Budapest 1884. Tizenhete­
dik és tizennyolezadik fűzőt. A jelen füzetek­
ben befejezést nyer a nagy költő müveinek 
negyedik kötete, mely az elbeszélő költemé­
nyeket s az elegyes darabokat tartalmazza. 
Egyszersmind megkezdődik az ötödik kötet, 
mely Arany remek Sbakespere-forditásait, a 
Szent Iván éji álom és Hamlet színmüveket 
tartalmazza. É kötet után következnek Arany 
prózai munkái, melyekhez az összes eredeti 
müvekre vonatkozó bibliografikus és magya­
rázó jegyzetek lesznek csatolva. A fényesen 
kiállított vállalat egy-egy füzetének ára (10 kr.
— Rajzok. Irta Beöthy Zsolt. 
Második kiadás. Budapest, 1884. Ez uj, olcsó 
kiadás ára 1 frt 20 kr. — Séta a világ 
körül. Irta báró Hübner Laudon. Hatodik 
képes füzet. A jelen füzetet, melyben Japán 
és Khina beiélete van vonzóan rajzolva, uyolcz 
kitünően sikerült nagy kép disziti. Ára 60 kr.
— Az igazságügyre v. rendeletek 
gyűjteménye 1883. évi folyam. Második füzet. 
Ára 30 kr.

— Lönnrot Illés Finország legnagyobb 
fiainak egyike, a „Kalevala“ fölfedezője és ki­
adója, múlt hő 19-én, munkás életének 83-dik 
óvében meghalt

— Senke István ref. gymn. tanár Sepsi- 
Szentgyörgyről felhívást küldött hozzánk egy 
Zwingli Ulrik nagy reformátorunk négyszáza­
dos ívfordulója alkalmából emlékül szentelt 
ily czimü munkára : „Zwingli Ulrik élete és a 
helvét reformáczió megalapítása.“ A reformá­
tor arczképével. A 12 Ívre terjedő mü elő­
fizetési ára lesz 1 frt.

— Osztrák-magyar irodalom, a Rezső 
trónörökös irodalmi vállalatának költségeit — 
mint egy bécsi újság Írja — egyelőre a király 
magánpénztára fogja fedezni. A trónörökös az 
osztrák kiadásnak kőt dolgozatot, a magyar 
kiadásnak egy dolgozatot ad. Az iilustrácziók 
tisztán tollrajzok lesznek A magyar kiadás 
számára Munkácsy Mihály is megígérte közre­
működését.

— A nemzeti színháznak eredeti újdon­
sága volt. Bartók Lajos „Kendi Margit“ czimü 
drámáját adták. A közönség — mely színig 
megtöltötte a házat — sokszor hívta a szer­
zőt ; ily melegen tapsolt azonban Jászai 
Mari asszonynak is, ki a darab czimszerepét 
játszotta s egy jelenetben — igaz szenvedő 
lyéve! ős közvetlenségével — valóban nagy 
hatást gyakorolt. A darab főbb szereplői nagy 
sikert arattak.

Törvényszék.
— A kerepesiutl „lázadás“. A budapesti 

kir. törvényszék büntető osztályának a lázadás 
bűntettével terhelt „Czotter Sándor és társai“ 
elleni bűnügyben hozott végzése szerint a vád- 
indítványban felsorolt 142 egyén (kik közül 
11 fogva vau) a kerepes! utón aug. 9—13. 
napján történt zavargások miatt, lázadás bün­
tette miatt, 66 egyén hatóság elleni erőszak 
büntette miatt helyeztetnek vád alá, 6 egyén 
ügyében pedig az iratok áttétetnek a IV—X. 
kerületi járásbírósághoz. Ha azok, a kiknek a 
végzést kézbesítik, belenyugosznak abba és a 
végzés Így jogerőre emelkedik, akkor a tör­
vényszék ki fogja tűzetni a végtárgyalás 
napját.

— A t. eszlárl ügy élérkezett végstádiu­
mába. A m. kir. Curián, a negyedik büntető­
tanácsban, Andrásovics Béla bíró által, Tóth 
Lőrincz tanácselnök elnöklete alatt fog elő­
adatni s a legfelsőbb hazai bíróság végítéleté­
vel befejeztetni. 

Szerkesztői posta.
P. j. urnák Nyíregyháza. — A válasz á- 

BOkig holt idényt élünk — nagyon is el kel ezentúl.'
Kaba. Köszönjük a tudósítást. Más dologban is 

kérjük szívességét!

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR 
Kiadó KUTAS! IMRE.

IMRE.
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DEBRECZENBEN, 
sajat liáz, Czeg-léd-utcza.

Dusán felszerelt női divat, kézmii és rövidáru raktárából ajánl
2™ tetemes ár*les2.állitás mellett, mma 

nagymennyiségű sima és koczkás
n

biztos jóminőségben
és lehető jutányos ár* mellett kaphatók 

íüszerkereskedésében, DEBRECZENBEN.

1

kreton, batist, satin, jaeonetteket
és rendkívüli olcsó árakért

11 a p ernyőket i-.
Továbbá a legjobb minőségű fekete és színes ternók, színes 

és. fekete selyem, satin mervelieux s ezekhez megfelelő, minden 
szinben selyembársony, brocat, csipke és szalag díszt s úgyszintén 
kitűnő csabai vállfüzők

nagy választékban találhatók.

I

Märia-celli

öYOMOR-CSEPPEK,
■6
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A gyötrő köhögés s a különféle sorvasztó 
bajokon egyszerre segítve,

a Hoff János féle malátakivonati egészségi sör, malátakivonati egészségi 
csokoládé, malátamellczukorkák s a konczentrált malátakivonat által.
TI ff 7 - Ser?íifé e F.ŐgíSZ/r Sem kéPes ilv éif:t történetet mutatni fel, mint a 
nehánvaDZ"í? I -maKktaTa0Ftäp1e-r- Hoff János által 1857 ben feltalálva
miSen *!ve!,kesöbb a közönség kozott elterjedt, s ma már 37 év után a világ 
rÄ i K v Ü Jogjobb hírnévnek örvendnek, miután 27 000 raktár valamennyi 
r lapban ,hirldeítl áxruJát- me!y nem pusztán csak kel emes izü élvezeti csikk, 
em J 8 betegségben segélyt nyújtó, a köhögés, rekelség, vérszegénység 
í ÄVraDj6r’ a mell- és gyomorbajokban sat. Gyógyhatá os voltu- 
cví 5 í “érvben, csatatérén tüntették ki, több mint 400 kórház hirdette 
eLgmiii í f?8- a pervesztes, a gyengeségnél sat. A közönség közöl több mint 
hfrL M gy°xTUU ?z?vaz.oU köszönetét, a levelek el vannak téve a levél- 

ia- T Nagyszámú érdemérem, udvari szállító czim mint szinte érd-mkere- 
közüi , ? ,máI ezen g-^gy^tásos készítményekre. - Az 59 kitüntetés
a M n at!°r,d0°' gyógyászati kiállításon nyerte. Valamennyi kitüntetést 
a Hon Janos-fele találmány és rendszer nverte.

a Hoff János-féle malátakivonatok teltalálójának és egyedüli gyártó­
jának, a legtöbb európai uralkodó fejedelem szállítójának, cs. kir. ta­
nácsosnak, a koronás arany érdemkereszt tulajdonosának, több ma­

gas és német rend lovagjának. Bécs. Graben. Bräunerstrasse 8. 
Tekintetes ur ! Nem mulaszthatom el ez alkalommal önnek tu­

domására juttatni, miszerint nőm az ön malátasörét már félév óta a 
legjobb sikerrel használja gyengeségi állapota és köhögése ellen : mert 
nng nőm már évek óta ősszel és tavasszal, daczára annak — 

L eCéSK, PaVka gy<%y87-ereket fogyasztott el, mégis a leggyöt- 
robb köhögéstő kmoztatott s ereje egészen elfogyott, a malátasör hasz­
nálata óta minden köhögéstől ment s erőteljes kinézést nyert, Tovább­
ra is togja a malátasört használni. Jelen bizonyítványomat azon meg­
jegyzéssel állítom ki, miszerint én a malátasör használatához igen 
kétkedve nyúltam, most azonban annak határozott pártolója lettem 
ivérem ö8 palaczk malátakivonat egészségi sör és 12 zacskó maláta- 
mell-czukorkának megküldését.

S.-A.-Ujhely, 1881. május 11. Tisztelettel
GROSS RÓBERT,

az osztrák-magyar északnyugati vasút inspektora.

Hivatalos gyógyjelentés.
-««míg.b“Uirburg-1" ”*““’»*•1

l,.bM msli »kivonat ».«küldi,é,
Or. Becqneliii. Dr. Meusiger.

Mar minden orvos beismeri, miszerint a malátakivonat (Hoff János féle
CásoTínlÍTTi1 eyógytápszer között a legjobb, annak felülmúlhatatlan gyógy- 
ba'asoa volta hivatalosan bizonyítunk. A malátakivonat egészségi csukoládé ha­
sonló hatassal bír 8 azok által választandó, kik a sört nem kedvelik Ezen anva- 
gokban a tulajdonképeni gyógvbatásos az abbm rejlő gyógyfüvek. A malátakésiit- 
mények, melyek már ezen gyógytartalom nélkül is igen kellemes valéditápsjért 
képeznek, ezen füvekkel való keveréi következtében, a legkivSb értéke? nye-
ápolják? 82 egéSZ9ége& el6tt Í8 kÍváJÓ beCJC3el biroak.miu'án az egészséget

Árak: Malátakivonat egészségi sör 13 pal. 7 frt 26 kr or nni ír fri
6° « p»1- 30 frt ■ kilo maláta csokoládé L 2 htok,? yf kilo l w So
k , II. /, kilo 1 frt 60 kr. l/4 kilo 90 kr. III. '/ kilo 1 frt ’/ kilo 60 kr Ma 
flhh C7nkL°rk*1< p zacskb 60 kr, 30 és 15 kr. Malátakivonat ’ 1 üveg 1 frt 12 ki-

irton uäm* 9,otv° i2

mellczÄ‘:kJii.i:.‘firbt".!írA.\'’S"é'“!3i"i>Knekká,.atók m“u‘

jeles hatású gyógyszer a gyomor min­
den bántalmaz ellen,

felülmúlhatatlan a* 
6 tr ágy-h lány, gyomor- 
gyengeség, rost szagú lehel­
let, szelek, savanyú íelbfifö-
gés,k(51iia,gyoinorhurnt,gyO
morég-éí, hngykóképzódé«, 
túlságos nyáíkaképródá«, 
•árgaság, undor ás hányás, 
főfájás (ha az a gyomor­
tól ered), gyomorgörcs 
székszorulás, a gyomornak 
túlterheltsége étel és ital 
által, giliszta-, lép- és máj, 
betegség, aranyeres bán tál­
ra ak ellen.

£"j«r Egy üvegcse ára használat 
utasítással együtt 35 kr. **2£3@

Kapható Debreczenben Dr. Kotsclmc-ck £., 
Göltl N és Tamássy B. urak gyógyszertáraiban, 
valamint az osztrák-magyar birodalom minden 
n» yobb gyógyszertárában és kereskedésében.

ÍK zpontl szétküldés! raktár nagyban 
és kicsinyben

Bra.<3.37- KZaroliy,
ti „ őrangyalhoz“ czimzett gyógyszertárában
ő Xremzierben, Morvaarszágban
ölöa

„CamiaDine.“
, biztos és gyors hatású szer, midennemű hugy- 
.fí1^csbbete8síKek>. folyások, (vulg. Tripper) bár- 

idült’ viz;elési nehézségek, erőltetések, 
'* i éJjeli megömlések, makacs-utóbajok ellen —’ 
, JL Jótállás mellett. — Dr. Pr. Hawreight orvosi 

használati utasítása, életrendi eljárás, óvsza 
bályokkal ellátva. — Egy adag 5 írt. Fél adag 
2 frt 50 kr. Befecsk. folyadék 50 kr. — Meg­
rendelhető postautánvéttel Zigonyi Széles 
■gyógyszerésztől, Fürdő Algyógy (Eiuély) Bécs 
'ben kapható Weis J. gyógyszertarában, Prágá­
ban Fürst J. gyóg sz.

Budapesten kapható: Kochmeister Frigyes 
■utódai gyógyanyag árudájában, Nagy-korona 
utcza 32, sz.

Debreczei ben kapható : Dr. Both elmek 
'V Emil gyógyszertárában.

az

51. szám.

ÁRJEGYZÉKE
„ISTVÁN“ gőzmalom

készítményeinek.
Saját raktárában.

Árak ausztriai értékben
Kötelezettség és engedmény nélkül 

készpénz fizetés mellett.
Zsákkal együtt.

. . 100 kiló
as>. Asztali dara nagy és apró szemű 19.60
C. Szinte „ középszerű 

0. Királyliszt ....
1. Lángiiszt....................
2. Montliszt....................
3. Zsemlyeliszt 1-ső rendű
4- n 2-od „ . .
5. Fehér kenyérliszt 1-ső rendű
6. Szinte , 2-od
7. Közép kenyérliszt 1-ső
8. Szinte „ 2-od ”
8 */«- Barna „ 1-ső
®*/<- Szinte „ 2-od
9. Lábliszt ....
10. Veres liszt . \
11. finom korpa zsákkal. .
” » ■ zsák nélkül.

12. Durva korpa zsákkal . .
» » > zsák nélkül.

Simán őrlött liszt zsákkal á 75 kg. 10 40 
-in, zsák nélkül 9 80 

Dara és liszt 25 ki. zacskókb. 100 ki. 
zacskóval együtt 60 krral drágább 

Debreczen, 1884. febr. 19.
’ 4 zsákok sulytartalma, — telj súly

tisztasulynak véve :
A. B. C. 0—9 számig 25 és 85 kilo.

! 10 11. 12. ... 50 „
Sima liszt . . 75 .

Ns***

18.60 
18.60 ( 
18.—
17.40 
16 80 
16.-
15.40
14.40
13.60 
12 80 
11 49
9.40 _
7.60

■ ~ Űí
5 40 
4.80 
6.20 
4 60

Orvosi bizonylatok
á

ar
GYÓGYFORRÁSRÓL.

.fí

vegyi alkatrészeinek szerencsés összetétele_ Előnyös tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek között 
kévés szabad szénsav, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma.
Dr. Korányi Frigyes fsy.et?mi,ta,nár f ki/; tanácsos Jó hatásúnak találtam a légutak és gyomornválk-
kulönbözőbb csekélyebb szabad^zénsav tartalmTnt fogva' s azért^rzte^ lehe'tösé ‘7 8tb.' TÍ?ekt.6!
szervek izgatásától kell tartani, szénsavany dusabb Hzék fölöu elö” nv.O ^het0Seg(‘ne1' va^ a ho1 a verkennges,

Dr. Gebhardt La 80S ' iana,r’ Rokns-korhaz igazgatója. Kiválóan jó hatásúnak bizonyait a légző-,
alkata más ásványvíz kórházunkban alhTTendeltetik^c^fe'í hQrtl?os,^ntalmainai oly annyira, hogy jelenleg rokon- 
sikeresen alkalmazzuk, a melyekben a íeltcrsi f'ffUt,ühu^ríf- ,sz?nsav tartalmival fogva, oly esetekben is
jr-------^--------- — ■—-— ------------------ ^ ’ ^Tiessbubh-t Gleichenbp.rgi-vizeknek használata határozottan káros volna
ill** ^1 äVlefl.tll IllirC ‘ ^Hiiár. Torok-, gége-, légcső- és bőrbetegségben igen jó, kiváló hatást pedig akkor

gyakorolt, ha az említett szervek bántalmával rokon természetű gyomorbaj volt jelen. 
— mi tanár. Gége-, tüdők-, gvomoi

eltersi, Gleichenbergi, Giesshnbli. Előnye, hogy a betegek élvezettel iszszák, s hogy 
___tüdőben nem okoz semmi vértorlódást.

egyet, tanár. Légző, emésztő-szervek hnrntos bántalmainál jó eredménnyel alkalmaztam

Sír. Poor IlIirC tüdők-, gyomor, vizhólyag idült hurutját szintúgy oszlatja, mint
ö eltersi, Gleich"1'— * ................. — -

sem bevéve, sem belélegezve, a fejben vagy
lyl 9 Jkareh tan,... cumMw-jiavch muui.ua uauuuuiaium ju ereumennyei aiKaimaZT.am

------- ----- —* r-------------- - ^eBersi^GIeichenbergi,GiesshübIi vizek fölött kisebb szénsav tartalmánál fogva előnnyel bir.
Ilr. üarbás elozsvf ■Rokus^órházi főorvos. Légcső, emésztő- és vizelő-szervek hurutos bántalmainál bátran 
—-------—------- --------- versenyez a külföldi szikéleges ásványvizekkel.
Dr. Bamberger llcilfüi egyet,imi tanár- Udvari tanácsos. Légző-, emésztö-szervek idült harntjainái
Scltersi-, Giesshfibli- éPvichy-vizekkol. ’ tí,!>asztalt bizunyitja. hogy gyógyhatásban teljesen azonos a

\ jull-as egyetemi tanar, udvari tanácsos. Összetétele és kellemes izénél fogva ajánlható 3 
1_______ ‘ légző és emósztő-szervek kórállapotainál.

ä

I
1hlI

^ Dr. Dnchck

h/rntós 'hántáímJini.m:lyeke1t f" gyogyintezetemben „a -Margit“-forrás gyógyvíz“ alkalmazása által a légutak idült
úvéÁvi.et 1 ''Pas"tal.tam' .hlvatva erzem magamat ezen betegeim által kedvesen fogyasztott és jól tűr*
gyógyvizet a legsürgősebben ajánlani.

Oőrbersdorf, 1879. márczius 18-án. Dr. Römpler Tódor.

'M? Borral használva a legegészségesebb és legkellemesebb ital

Kizárólagos
főraktár

I

ÉDESKUTY L. «ÄS® ^
y Kapható azonkívül minden gyógyszertárban, fűszer-kereskedésben, szálló­
id dában és vendéglőben.

XV
KlóBertel 

Helyben Át pl
Aij Árre . . 
fél érre . . 
tfegjed Ávre

Egyrt i:|

4 lep eselleml ri 
len kötlemény fii 
a és földesint, s j 

bernien tv#

KlöjinethziA 
raijEGDi 
08Í.THT KAI
kereekedéeében r
tál ban KUTASi) 
oynmdájábai

(r. e.)
az igazság-s] 
sága az, a 
tiszteletét fe] 
való vétség 
tét, a társáé 
legfőbb keze 
népnek miiv| 
iránt, erről 
népdalai, 
hödik. a jó 
mát. De háj 
zést írni; 
fordult zat 
alkalmat, aj 
sági ügyben! 
oly nagy i\ 
ágyukkal 
t. eszi ári ügj 
nem volt 
zsidók ellen 1 
pitaa — az1 
suk ütöttek 
kürtölték s] 
után követka 
van — meri 
állami, u. nj 
szabályozott 
volna ki za 
bírság vij 
az amerikai 
metorszbl 
góga felgyújt 
tiszemiták bj 
felmentését 
szintén véré 
járul mindez^ 
lis vérvételle 
továbbá s sl 
zigi állanüJ 
mindeunetó: k| 
kádunk ki, 
mértékkel, vq 
semmi sem 
mint a megsi 

A nópní 
alapul s csati 
mi vállait nv 
éri, mert a 
méjében várj! 
bomlott egyj 
igaz az. hogj 
dameutum«, 
alapja — sl 
igen nagy fi 
vénynyel vaJ 
kizárólagosai] 
az erkölcsi 
bői a társad 
dett gyülölkj 

Semmi
szonyaink ki 
épen az igaz 
ketlen játék, 
újabban hozd 
húzódik kér] 
deknek meg 
mást érik azl 
zajt ütött es 
alárendelt esd 
czólok kezébq 
asszonyának 
leír, annak vj 
a sorok közöl 
valóban elret 
vezettetik, ol 
náltatik fel é| 
még az is 
szolgáltatás 
a ki Verhovd 
ítélni hajlana 
György gyif 
akasztófára 
hangoztatott] 
köntösben s 
más Ítéletek!« 
önkénytelen 
mely mindig

Debreczen, 1884. Nyomatott KUTASI IMSB könyvnyomdájában.


